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Delineation of areas in relation to the CBD PoW on Dry and Subhumid Lands

| included by definition, P/PET < 0.65
presumed included: dryland features, but P/PET = 0.65
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مؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة 

بالتنوع البيولوجي
الاجتماع التاسع
بون، 19-30 مايو/أيار 2008
البنود 4-6 و4-8 و4-9 و4-10 من جدول الأعمال المؤقت(
برامج العمل – تقرير مرحلي والنظر في مقترحات للعمل في المستقبل
مذكرة من الأمين التنفيذي
مقدمــة

1-
تقدم هذه المذكرة وصفا للتقدم المحرز منذ الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف بشأن برامج العمل التالية المدرجة في إطار البند 4 من جدول الأعمال المؤقت للاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف:
(أ)
التنوع البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة (البند4-6)؛ 

(ب)
التنوع البيولوجي للمياه الداخلية (البند 4-8)؛

(ج)
التنوع البيولوجي البحري والساحلي (البند 4-9)؛

(د)
التنوع البيولوجي الجزري (البند 4-10).

2-
وتشتمل المذكرة أيضا على تقارير مرحلية والنظر في المقترحات حسبما طُلب ذلك في تقرير الاجتماع الثاني عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية (UNEP/CBD/COP/9/3).

3-
قد يرغب مؤتمر الأطراف في:

(أ)
أن يحيط علما بالتقدم المحرز في إطار برامج العمل؛

(ب)
أن ينظر في توصيات الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية المتعلقة بهذه المسائل وأن يصدق عليها، وترد هذه التوصيات في تقريري اجتماعي الهيئة الفرعية الثاني عشر والثالث عشر (UNEP/CBD/COP/9/2 وUNEP/CBD/COP/9/3)، وهي أيضا مدرجة في تجميع مشاريع المقررات (UNEP/CBD/COP/9/1/Add.2). 
أولا-
التنوع البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة (البند 4-6)
4-
طلب مؤتمر الأطراف، في المقرر 8/2، إلى الهيئة الفرعية أن تقدم، إلى اجتماعه التاسع، تقريرا مرحليا عن إدراج الاعتبارات المتعلقة بالتكيف مع تغير المناخ في برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة، ولا سيما الأنشطة 1 و2 و4 و7 (ط) و7 (م).
5-
وبناء على ذلك، طلبت الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية إلى الأمين التنفيذي أن يضطلع بالأنشطة التالية وأن يقدم إلى الاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف تقريرا عن التقدم المحرز بشأن: (1) توضيح المناطق قيد المناقشة بغية انسجام عملية تحديد حدود الأراضي الجافة وشبه الرطبة، وذلك نظرا لغياب تعريف عام للأراضي الجافة وشبه الرطبة؛ و(2) تعزيز التعاون بشأن تقييم حالة واتجاهات التنوع البيولوجي في الأراضي الجافة وشبه الرطبة والتهديدات الواقعة عليه؛ و(3) الاتصال بالشركاء المعنيين بشأن العمل على الأنشطة اللازمة لسد الفجوات المتعلقة بالمعلومات والبيانات ذات الصلة بوضع خطوط الأساس قبل إجراء تقييم عن تحقيق هدف 2010.

6-
وأخيرا، طلب مؤتمر الأطراف، في المقرر 8/2، إعداد تقرير لاستعراضه، يستند إلى نتائج حلقات العمل التضافرية الإقليمية التي اشتركت اتفاقيات ريو الثلاث في تنظيمها وحلقة العمل التشاورية التي سينظمها الأمينان التنفيذيان للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي واتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بمكافحة التصحر (رهنا بتوافر التمويل): والتي ستُحدد فيها (1) الأنشطة ذات الأولوية التي ستنفذها الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات المعنية لتشجيع تحقيق أهداف التنوع البيولوجي لعام 2010 فيما يتعلق بالأراضي الجافة وشبه الرطبة؛ و(2) الاحتياجات من القدرات وإمكانيات تلبية تلك الاحتياجات، من أجل تسهيل تنفيذ الأنشطة المشار إليها في الفقرة الفرعية (1) أعلاه؛ و(3) العوائق الرئيسية التي قد تحول دون تحقيق أهداف التنوع البيولوجي لعام 2010 فيما يتعلق بالأراضي الجافة وشبه الرطبة ومواصلة تحديد سبل للتغلب على هذه العوائق.

التقرير المرحلي بشأن إدراج الاعتبارات المتعلقة بالتكيف مع تغير المناخ في برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة

7-
نظرت الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية، في اجتماعها الثاني عشر، في خيارات لإدماج تأثيرات تغير المناخ وأنشطة الاستجابة لهذا التغير في برامج عمل الاتفاقية، بما في ذلك برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة (UNEP/CBD/SBSTTA/12/7). ومن أجل تسهيل النظر في ذلك، قدم الأمين التنفيذي تقريرا عن المناطق والمناطق الفرعية وأنواع النظم الايكولوجية المعرضة للخطر في الأراضي الجافة وشبه الرطبة، واستعراضا لعناصر تغير المناخ الحالية المدرجة في برامج العمل، وتقييما عن تنفيذ الأنشطة، والتوصيات المتعلقة بإدماج تأثيرات تغير المناخ وأنشطة الاستجابة لهذا التغير بصورة أكبر في برنامج العمل.

8-
واقترحت الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية، لدى نظرها في التقرير المقدم من الأمين التنفيذي، منهجية للنظر بصورة أفضل في تأثيرات تغير المناخ وأنشطة الاستجابة لهذا التغير في برامج عمل الاتفاقية. غير أن الأطراف وافقت أيضا على أن يتم تطبيق هذه المنهجية خلال الاستعراض المتعمق لتنفيذ برامج العمل. وحيث أن الاستعراض المتعمق لبرنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة كان قد أكمل وقدم إلى الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف، وذلك قبل بدء العمل بهذه المنهجية، لم تقترح الأطراف أية توصيات بخصوص برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة. ولذلك، قد ترغب الأطراف في أن توصي بتطبيق هذه المنهجية على برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة قبل الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف. 

9-
وخلال هذا الوقت، نفذت الأمانة عددا من الأنشطة لدعم تنفيذ عناصر برنامج العمل الحالي وبرنامج العمل المشترك بشأن تغير المناخ، بما في ذلك (1) إعداد موقع ويب عن التنوع البيولوجي والتكيف وتقديم دراسات حالة وأدوات ومنهجيات وأمثلة عن الممارسات السليمة لجميع برامج العمل بما في ذلك برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة، و(2) إصدار كتيب، من خلال فريق الاتصال المشترك لاتفاقيات ريو عن التكيف والتنوع البيولوجي وتدهور الأراضي. 
تعيين حدود الأراضي الجافة وشبه الرطبة 
10-
حددت الأمانة، لدى استجابتها للطلب المقدم من الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية، وبالتعاون مع المركز العالمي لرصد الحفظ التابع لليونيب واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر، ثلاثة خيارات لتعيين حدود الأراضي الجافة وشبه الرطبة. وتضمنت عملية تحديد الخيارات مشاورات مشتركة مع الأطراف والحكومات الأخرى والشركاء المعنيين، واستضافت هذه العملية اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر على هامش الاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف الخاص بها المعقود في مدريد بأسبانيا. غير أنه تمت مناقشة مسألة تعريف الأراضي الجافة وشبه الرطبة التي اعتمدتها اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر وهو تعريف مدمج بصورة كاملة في نص الاتفاقية، ولذلك لا يمكن تغيره في الواقع. وترد خرائط للخيارات الثلاثة في المرفق. 

11-
ويُعرّف نص اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر الأراضي الجافة كما يلي: "مناطق قاحلة وشبه قاحلة وجافة شبه رطبة، غير المناطق القطبية ودون القطبية، التي تتراوح فيها نسبة الأمطار السنوية إلى كميات المياه المبخرة المحتملة من 0.05 إلى 0.65." 
12-
ولا يشتمل تعريف اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر للأراضي الجافة وشبه الرطبة على أي معايير بيولوجية أو ايكولوجية. كما يستثني هذا التعريف المناطق القاحلة جدا مثل الأراضي الصحراوية. ويغطي هذا التعريف 34.9% من الأراضي اليابسة في العالم.

13-
ويُعرّف التجميع المتعلق بالتصحر التابع لتقييم الألفية للنظم الايكولوجية الأراضي الجافة كما يلي: "جميع المناطق على الأرض التي يكون فيها إنتاج المحاصيل والأعلاف والأخشاب وخدمات النظام الإيكولوجي الأخرى محدودة بسبب المياه." وبصورة أكثر تحديدا، يشمل هذا التعريف جميع المناطق التي تقل فيها نسبة الأمطار السنوية إلى كميات المياه المبخرة المحتملة عن 0.65.

14-
ولا يشتمل تعريف تقييم الألفية للنظم الايكولوجية للأراضي الجافة وشبه الرطبة على أي معايير بيولوجية أو ايكولوجية. ويغطي هذا التعريف 41.3% من الأراضي اليابسة في العالم.

15-
واستخدمت دراسة أجراها المركز العالمي لرصد الحفظ التابع لليونيب* تحليلا مكانيا لنظم المعلومات الجغرافية على النطاق العالمي لتحديد بصورة مؤقتة المناطق التي ينبغي أن يشملها برنامج العمل بشأن الأراضي الجافة وشبه الرطبة التابع للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، كما حددها فريق الخبراء التقنيين المخصص: الأراضي القاحلة وشبه القاحلة والمراعي والسافانا والمناظر الطبيعية حول حوض البحر الأبيض المتوسط.
16-
ويشمل التحليل خرائط الأقاليم الايكولوجية الأرضية للصندوق العالمي للطبيعة (WWF-US 2004) وخرائط المناطق القاحلة (CRU/UEA; UNEPGRID 1991). وبصفة خاصة، وباستخدام معايير تستند إلى التعريف المحدد في إطار الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، تم تقييم وصف الأقاليم الايكولوجية على أنها تصنف مناطق تتجاوز حدود التعاريف المناخية البيولوجية.

17-
وتشتمل تعاريف الأقاليم الايكولوجية التي اعتمدت لغرض هذه الخريطة على: 

(أ)
النظم الايكولوجية للبحر الأبيض المتوسط وهي معرفة بدرجة قليلة من الدقة نتيجة عدم وضع تعريف مناخي أو مناخي بيولوجي واحد حتى الآن. وعادة ما تشتمل هذه النظم على المناطق ذات الشتاء البارد والممطر والصيف الجاف والدافئ أو الحار. وتشمل هذه النظم مجموعة واسعة من أنواع الموائل (الغابات والأراضي المشجرة والمراعي) وتتميز بوجود أراضي منخفضة بها أخشاب وشجيرات ونباتات متصلبة الورق تكيفت مع النار؛

(ب)
النظم الايكولوجية للسافانا التي تكون أغلب أراضيها مغطاة بالحشائش والنباتات التي تشبه الحشائش. وهي في شكل سلسلة ممتدة من السهول الخالية من الأشجار التي تتخلل الأراضي المشجرة المفتوحة إلى أراضي مغلقة تغطيها الأشجار وتكسوها الحشائش؛ 
(ج)
النظم الايكولوجية للمراعي وهي معرفة بدرجة قليلة من الدقة كمناطق أغلبها من الشجيرات أو النباتات التي تشبه الشجيرات وبها القليل من النباتات الخشبية. ومن الخصائص المميزة للمراعي الطبيعية والنظم الايكولوجية للسافانا هي الجفاف الدوري وسقوط الأمطار الموسمية بدرجة كبيرة والحرائق وتقطيع الأشجار من قبل الحيوانات التي تأكل الأعشاب.

18-
ويغطي هذا التعريف 47.39% من الأراضي اليابسة في العالم.

تقييم ووضع خطوط أساس لحالة واتجاهات التنوع البيولوجي في الأراضي الجافة وشبه الرطبة والتهديدات الواقعة عليه
19-
تدعم وكالة الفضاء الأوروبية، من خلال مشروعها DIVERSITY، جهود الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي الرامية إلى تحديد معدل تغير فقدان التنوع البيولوجي من الناحية الكمية فيما يتعلق بالأراضي الجافة وشبه الرطبة. وعن طريق إعادة تصنيف وتنسيق ثلاث مجموعات من البيانات من 1992/93 و2000 و2005، يقوم المشروع بإعداد مؤشرات للتغير الذي يحدث في الأراضي الجافة وشبه الرطبة. وتم إعداد خريطة نموذجية لاختبار هذا النهج ومن المتوقع توافر النتائج في النصف الثاني من عام 2008.
العوائق والاحتياجات والأنشطة ذات الأولوية التي تهدف إلى تشجيع تحقيق هدف التنوع البيولوجي لعام 2010 فيما يتعلق بالأراضي الجافة وشبه الرطبة 
تُستمد العوائق والاحتياجات والأنشطة ذات الأولوية التي تهدف إلى تشجيع تحقيق هدف التنوع البيولوجي لعام 2010 فيما يتعلق بالأراضي الجافة وشبه الرطبة من: (1) الاستعراض المتعمق لتنفيذ برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة؛ و(2) تقرير حلقة العمل الإقليمية لإفريقيا المعنية بالتضافر فيما بين اتفاقيات ريو والاتفاقيات الأخرى ذات الصلة بالتنوع البيولوجي (UNEP/CBD/WS-Syn.Afr/1/6)؛ و(3) تقرير حلقة العمل الإقليمية المعنية بالتضافر لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي المعنية بالتنوع البيولوجي للنظم الايكولوجية الزراعية التي تقع داخل الأراضي الجافة وشبه الرطبة (UNEP/CBD/WS-Syn.Lac/1/4). 

20-
وتشتمل العوائق الرئيسية التي قد تحول دون تحقيق أهداف التنوع البيولوجي فيما يتعلق بالأراضي الجافة وشبه الرطبة على: (1) عوائق القدرات، و(2) ضعف التعاون والتنسيق، و(3) الفجوات في المعارف العلمية والتقنية، و(4) الفجوات في التوعية العامة.

21-
وتعكس عوائق القدرات نقص القدرات المؤسسية والتقنية والمالية التي قد تحد من قدرة الأطراف على تنفيذ برنامج العمل. وتشتمل عوائق القدرات المؤسسية على:
(أ)
نقص الدعم على المستوى السياسي؛

(ب)
وضعف تعريف الأدوار المؤسسية والتكليفات غير الواضحة؛

(ج)
والموارد المالية غير الملائمة (من الناحية الكمية والكيفية)؛
(د)
ونقص الخبرة؛

(ﻫ)
وضعف هيكل الحكم وأطر العمل التشريعية.

22-
يمكن أن يمثل ضعف القدرات التقنية عائقا نتيجة لما يلي: 
(أ)
نقص برامج التدريب الملائمة؛

(ب)
ونظم غير ملائمة لإدارة المعلومات؛

(ج)
وضعف سبل الحصول على التكنولوجيات.

23-
وقد ينشأ ضعف القدرات المالية اللازمة لتنفيذ برنامج العمل نتيجة النقص العام في الموارد المالية وسوء تحديد الأولويات المتعلقة بالتنوع البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة خلال تعيين الموارد المالية. كما يمكن أن يكون ضعف القدرات المالية نتيجة عدم قدرة المؤسسات والبرامج على إدارة الموارد المالية.

24-
وتم تحديد نقص الطرق والوسائل الواضحة للتعاون والتنسيق كعائق على مستويات عديدة، بما في ذلك فيما التعاون والتنسيق بين:

(أ)
الوكالات/الوزارات الوطنية؛

(ب)
والقطاعات المختلفة؛

(ج)
والحكومات الوطنية والمنظمات الإقليمية/العالمية؛

(د)
واتفاقيات ريو والاتفاقيات البيئية الأخرى؛

(ﻫ)
والمجتمعات الأصلية والمحلية؛
(و)
والجامعات والخبراء العلميين؛

(ز)
والمجتمع المدني.

25-
وقد أدى ضعف التعاون أيضا، في بعض الأحيان، إلى عدم وجود صلة بين احتياجات الأطراف والمساندة المقدمة إليها من قبل المانحين والمؤسسات الدولية وإلى تبادل المعلومات بصورة غير الملائمة بين نقاط الاتصال والوكالات المنفذة. وعلى المستوى المحلي، يمكن لنقص التمويل على المستوى المحلي وضعف سبل الوصول إلى الموارد المتعددة الأطراف والتنافس بين المنظمات المحلية أن يعوق تنفيذ الأنشطة الرامية إلى تحقيق هدف 2010.

26-
وتشتمل الفجوات في المعارف العلمية والتقنية على:

(أ)
ضعف خطوط الأساس؛

(ب)
وضعف تعريف المعايير أو نقص المؤشرات، وفجوات في المعلومات المتاحة؛

(ج)
ووجود عدد قليل من دراسات الحالة التي تظهر الآثار الواقعية؛

(د)
وعدم تقديم المعلومات الصحيحة وفي الوقت المناسب لإقناع صانعي السياسات العامة باتخاذ قرارات تستند إلى التنوع البيولوجي وسبل العيش المستدامة؛

(ﻫ)
وضعف آليات تجميع وتقاسم البيانات والمعارف، بما في ذلك المعارف الأصلية والمحلية.

27-
وتشتمل الفجوات في التوعية العامة على:

(أ)
نقص التقييمات الاقتصادية المتعلقة بالسلع والخدمات التي يوفرها التنوع البيولوجي للأراضي الجافة وشبه الرطبة؛

(ب)
وضعف فهم نهج النظام الايكولوجي وخيارات الإدارة الأخرى التي توفر التنوع البيولوجي ومنافع لسبل العيش.
28-
وتشتمل العوائق الأخرى التي حددتها الأطراف على:

(أ)
الدعم السياسي المحدود للاتفاقية على جميع المستويات؛

(ب)
ونقص التعميم في استراتيجيات الحد من الفقر والتنمية؛

(ج)
وعدم إيلاء الاهتمام بمسائل الاستدامة وإعادة التطبيق؛

(د)
والخلافات الجارية المتعلقة بالحصول على الموارد وحقوق الاستخدام.

29-
ومن أجل معالجة الفجوات المذكورة أعلاه، تم اقتراح عدد من الأنشطة، حسبما هو مبين في الجدول التالي: 

	
	أنشطة تقوم بها الأطراف 
	الأنشطة الداعمة التي تقوم بها الأمانة

	عوائق القدرات 
	وضع تكليف واضح يؤدي إلى تعبئة الموارد البشرية والمالية في إطار جميع الاتفاقيات لتحقيق هدف 2010
	دعم التضافر من خلال فريق الاتصال المشترك وفريق الاتصال للتنوع البيولوجي والآليات الأخرى

	
	استعراض أدوار ومسؤوليات المؤسسات المعنية لتسهيل الإصلاح والتعزيز المؤسسي 
	توفير دراسات الحالة وأفضل الممارسات بشأن الحوافز وأطر عمل السياسات العامة 

	
	إعداد استراتيجيات للتنمية المستدامة واستراتيجيات للقطاع تركز بصورة كبيرة على تحقيق هدف 2010
	مواصلة تقديم الدعم لبناء القدرات من خلال حلقات العمل الإقليمية المعنية بالإستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي 

	
	إعداد سياسات عامة وطنية تعرف بوضوح أهمية هدف 2010 حسبما يتعلق بالأولويات الوطنية 
	توفير معلومات عن هدف 2010 في إطار عمل الأهداف الإنمائية للألفية 

	
	إنشاء أو تعزيز مصادر التمويل الوطنية للأنشطة الرامية إلى تحقيق هدف 2010 
	نشر معلومات عن آليات التمويل الإبتكارية 

	
	ضمان أن تحافظ نقاط الاتصال على التوثيق الملائم وأن تنقل المعارف والخبرات إلى نقاط الاتصال الجديدة وإلى المؤسسات والمنظمات العاملة كفرق للدعم التشغيلي
	دعم التعاون الجنوبي-الجنوبي والآليات الأخرى لنقاط الاتصال من أجل تبادل المعلومات والدروس المستفادة

	ضعف التعاون والتنسيق
	وضع تكليفات وطنية للتعاون، بما في ذلك آليات سياسية ومؤسسية جديدة لتنفيذ الأنشطة الرامية إلى تحقيق هدف 2010
	توفير دراسات الحالة وأفضل الممارسات بشأن آليات التنسيق

	
	تشجيع مشاركة جميع أصحاب المصلحة في عمليات توسيع نطاق السياسات العامة المتعلقة بالتنمية المستدامة من أجل تجنب خطط العمل المتضاربة لتحقيق هدف 2010
	توفير معلومات عن هدف 2010 إلى الجمهور العام من خلال، على سبيل المثال، التوقعات العالمية للتنوع البيولوجي 

	
	تشجيع اعتماد نهج النظام الايكولوجي كأداة لإدراج الاعتبارات المادية البيولوجية والاقتصادية الاجتماعية الرامية إلى تحقيق هدف 2010 وذلك في عمليات التخطيط 
	مواصلة دعم إعداد واعتماد توجيهات بشأن نهج النظام الايكولوجي 

	
	ضمان مشاركة المجموعات "المهشمة" مثل النساء والفقراء في الريف، وذلك في تصميم وتنفيذ الأنشطة الرامية إلى تحقيق هدف 2010
	دعم مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في اجتماعات الاتفاقية ذات الصلة 

	الفجوات في المعارف العلمية والتقنية
	توفير الدعم المالي والتقني إلى المؤسسات الوطنية والإقليمية لتسهيل إجراء البحوث والتنمية الهامة لتحقيق هدف 2010
	دعم تبادل المعارف وأفضل الممارسات والدروس المستفادة من خلال منتديات مثل آلية غرفة تبادل المعلومات 

	
	تسيير تقييم الاحتياجات من البحوث التقنية والتطوير التكنولوجي
	مواصلة تقديم الدعم لنقل التكنولوجيا

	
	توفير الموارد المالية والتقنية اللازمة لجمع المعلومات بشأن المؤشرات والحفاظ عليها ونشرها وذلك لتحقيق هدف 2010
	نشر ما توصلت إليه شراكة مؤشرات التنوع البيولوجي ونتائجها على أوسع نطاق ممكن 

	
	تحسين التقييمات الاقتصادية بشأن قيمة التنوع البيولوجي في الأراضي الجافة وشبه الرطبة
	نشر طرق التقييمات الاقتصادية من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات

	
	استنادا إلى الظروف الوطنية، تحديد الخيارات لسبل العيش التي تدعم تحقيق هدف 2010 في الأراضي الجافة وشبه الرطبة
	تحديث قاعدة بيانات دراسات الحالة الخاصة ببناء القدرات والشراكات وخيارات استخدام الأراضي في الأراضي الجافة وشبه الرطبة 

	
	استكشاف الصلات بين تغير المناخ والتنوع البيولوجي في الأراضي الجافة وشبه الرطبة
	دعم التضافرات بشأن التكيف والتنوع البيولوجي وتدهور الأراضي من خلال فريق الاتصال المشترك

	الفجوات في التوعية العامة 
	دعم التثقيف المتواصل لصانعي السياسات العامة بشأن تأثيرات هدف 2010 على التنمية 
	تقديم فرص التدريب في تعاقب مع الاجتماعات ذات الصلة

	
	إعداد منهج دراسي ومواد عن التعليم البيئي
	توفير موارد إلى الأطراف للاحتفال باليوم الدولي للتنوع البيولوجي


30-
وعند النظر في الاحتياجات من القدرات، حددت الأطراف ثلاث فئات: (1) إنشاء بيئة مؤسسية تمكن من تحقيق التضافر؛ و(2) تشجيع مشاركة أصحاب المصلحة؛ و(3) التصدي لعوائق القدرات المالية والبشرية. ويرد شرح تفصيلي لهذه الفئات في الجدول التالي. 
	الاحتياجات من القدرات
	أمثلة من الأنشطة لاستيفاء الاحتياجات التي تم تحديدها

	إنشاء بيئة مؤسسية تمكينية

	الحاجة إلى تغطية جميع المستويات المؤسسية من أعلى (القرار السياسي) إلى أسفل
	· إدراج جميع المستويات المؤسسية في إعداد وتنفيذ استراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي

	تحديد أصحاب المصلحة وتحديد دور كل منهم ومسؤولياته بوضوح لتحقيق أهداف/غايات مشتركة 
	· بناء قدرات أصحاب المصلحة المهمشين من أجل المشاركة
· إعداد استراتيجيات/إجراءات اتصال واضحة بين صانعي القرارات وأصحاب المصلحة 

	إنشاء تحالفات إستراتيجية من خلال: (1) تحديد البرامج و(2) تحديد المنظمات التي تعمل على البرامج 
	· تحديد القطاعات والاستراتيجيات القطاعية ذات الصلة 
· تحديد التكليفات المزدوجة وفرص القيام بأنشطة ذات منافع تبادلية

	اعتماد سياسات عامة ملائمة (على المستويات الوطنية ودون الإقليمية والإقليمية)
	· تحديد الحوافر الضارة والتصدي لها 
· استكشاف إمكانيات وضع حوافز إيجابية مثل سداد رسوم للحصول على خدمات النظام الايكولوجي

	الحاجة إلى تنسيق فعال بين نقاط الاتصال التابعة للاتفاقيات المختلفة
	· إنشاء نقطة اتصال لكل مسألة داخل جميع الوزارات المعنية
· تجميع آليات التنسيق الوطنية للاتفاقيات المختلفة في هيئة تنسيق واحدة

	ضمان استمرارية تمثيل الذاكرة المؤسسية والحفاظ عليها 
	· وضع عمليات ’نقل‘ ملائمة لنقاط الاتصال 
· الحفاظ على نظم ملائمة لإدارة المعارف/المعلومات 

	زيادة الوعي بأهمية تنفيذ الاتفاقية
	· تعزيز فهم الصلات بين التنوع البيولوجي وسبل العيش
· تحسين التقييم الاقتصادي لخدمات النظام الايكولوجي 

	تعزيز مشاركة أصحاب المصلحة

	بناء صلات أكثر قوة بين المؤسسات على جميع المستويات وتخفيض الازدواجية المؤسسية 
	· تحديد الموظفين الرئيسيين/نقاط الاتصال الرئيسية في المؤسسات المعنية
· إنشاء آليات لتبادل المعلومات بين المؤسسات 

	إيلاء المزيد من الاهتمام إلى احتياجات المنتجين الأوليين وتسهيل سبل وصولهم إلى الأسواق 
	· تحديد خيارات استخدام الأراضي التي تشجع حفظ التنوع البيولوجي والتي تدر الدخل للمنتجين الأوليين
· استكشاف خيارات بديلة
· تعزيز القدرات المتعلقة بإدارة الكوارث

	تعميم هدف التنوع البيولوجي على المستوى المحلي
	· بناء قدرات المؤسسات المحلية لإدارة التنوع البيولوجي
· تعزيز الوعي بهدف التنوع البيولوجي لعام 2010 على المستوى المحلي
· بناء آليات لوصل الأنشطة المحلية بالإبلاغ الوطني

	زيادة البحوث العلمية المتعلقة بالمعارف التقليدية والمحلية
	· إنشاء شراكات بين المجتمعات الأصلية والمحلية والجامعات 
· إدراج المعارف التقليدية والمحلية في إستراتيجيات الرصد والتبليغ

	ضمان أن يكون لدى أصحاب المصلحة القدرة الملائمة للحصول على المساندة 
	· زيادة استخدام آليات الإدارة المحلية وحل النزاع إلى أقصى حد
· ربط بناء القدرات المؤسسية المحلية بتوفير الموارد المالية والتقنية الملائمة

	التصدي لعوائق القدرات المالية والبشرية 

	تعيين موارد بشرية ومالية إضافية في الوزارات/المؤسسات المختصة
	· زيادة الدعم السياسي لتحقيق هدف 2010 
· تحديد الموارد البشرية والاحتياجات المالية الهامة
· استكشاف خيارات ابتكارية للتمويل وزيادة الوعي بالقيمة الاقتصادية لخدمات النظام الايكولوجي 

	ضمان التمثيل الملائم في الاجتماعات ذات الصلة بهدف 2010
	· ضمان أن يكون لدى الممثلين في الاجتماع سلطة ملائمة لاتخاذ القرار 
· تقديم تدريب للمشاركين قبل الاجتماعات

	تحسين الإدارة التكييفية 
	· ضمان أطر رصد وتقييم ملائمة 
· توفير مرونة لإعادة تخصيص الموارد مع تقدم المشاريع/البرامج

	تعزيز مشاركة الجمهور
	· إشراك أصحاب المصلحة في جميع مراحل التصميم والتنفيذ
· استكشاف خيارات لإشراك المجتمعات من خلال، على سبيل المثال، المدارس وبرامج المتطوعين 


ثانياً-
التنوع البيولوجي للنظم الايكولوجية للمياه الداخلية (البند 4-8)
31-
دعا مؤتمر الأطراف، في الفقرة 29 من مقرره 7/4، أمانة اتفاقية رامسار وفريق الاستعراض التقني والعلمي التابع لاتفاقية رامسار إلى أن يقوما، في تعاون مع الأمين التنفيذي والهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية على التوالي، وتمشياً مع الفقرة 30 من المقرر 8/10 الصادر عن مؤتمر الأطراف المتعاقدة في اتفاقية رامسار وبقصد تحقيق تغطية أشمل لعناصر التنوع البيولوجي من خلال تعيين مواقع رامسار، بمواصلة وضع الخطوط التوجيهية بشأن المعايير الموجودة بالنسبة لعدد من السمات الإضافية، والنظر في وضع معايير إضافية تشمل حسب مقتضى الحال المعايير الكمية؛ ووضع مبادئ توجيهية عن المقيـاس الجغرافي الذي ينبغي تطبيق المعايير عليه. وفي الفقرة 30 من المقرر نفسه، دعا مؤتمر الأطراف أمانة اتفاقية رامسار أن تقوم، في تعاون مع الأمين التنفيذي للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، بإسداء توجيهات، قائمة على أساس الخبرات، لتفسير وتطبيق معايير رامسار على المستويين الوطني والإقليمي.

32-
وفي الفقرة 5(أ) من المقرر 8/20، طلب مؤتمر الأطراف إلى الأمين التنفيذي أن يقوم باستعراض المتطلبات التقنية بموجب برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي للنظم الإيكولوجية للمياه الداخلية ومقارنتها مع الأنشطة المزمعة التي يقوم بها فريق الاستعراض العلمي والتقني التابع لاتفاقية رامسار من أجل تحديد أوجه عدم الاتساق، واقتراح السبل والوسائل لمعالجتها إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية. 
33-
وفي الفقرة 5(ب) من المقرر 8/20، طلب مؤتمر الأطراف إلى الأمين التنفيذي أن يدعو اتفاقية رامسار إلى الاضطلاع بالدور القيادي في إعداد مشروع لإطار الإبلاغ الوطني عن التنوع البيولوجي للنظم الإيكولوجية للمياه الداخلية، مع مراعاة ما يلي، ضمن أمور أخرى: (1) احتياجات الاتفاقيتين، بما في ذلك احتياجاتهما الخاصة بالإبلاغ عن المسائل الأخرى؛ و(2) توجيهات إضافية تتعلق بأمور منها، المقرر 8/14 بشأن الإبلاغ الوطني، والمقرر 8/8 بشأن النتائج التي توصل إليها الفريق العامل المخصص المفتوح العضوية المعني باستعراض التنفيذ؛ و(3) المعلومات المتاحة من خلال المؤشرات الموجهة نحو تحقيق نتائج للتقدم نحو بلوغ هدف عام 2010؛ و(4) أنشطة الإبلاغ لدى أصحاب المصلحة الآخرين والعمليات الأخرى؛ و(5) الاحتياجات إلى المعلومات ذات الأولوية، مع مراعاة قدرات الإبلاغ الوطني؛ و(6) وحدات التنفيذ المتماسك للاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي التي تستند إلى المسائل والتابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، حسبما هو ملائم.
34-
وفي النشاط 1-1-10 (أ) من برنامج العمل (المرفق بالمقرر 7/4)، طلب مؤتمر الأطراف إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية أن تستعرض ما يوجد من معلومات عن تخصيص وإدارة الماء لحفظ الوظائف الإيكولوجية، شاملة المبادئ التوجيهية ذات الصلة والأوراق التقنية حول هذا الموضوع، وإعداد مشورة لمؤتمر الأطراف.
35-
وبالإشارة إلى أن مذكرة التعاون بين الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي واتفاقية رامسار تنص على أنه ينبغي أن يأخذ التعاون شكل خطة عمل مشتركة، ومع ملاحظة أن خطة العمل المشتركة (2004-2006) قد انتهت في نهاية ديسمبر/كانون الأول 2006، تم إعداد خطة عمل مشتركة جديدة (2007-2010) بين الاتفاقيتين.
36-
واستجابة لهذه المقررات، أعد الأمين التنفيذي تقارير عن:

(أ)
التقدم المحرز والوضع الحالي فيما يتعلق بمعايير تعيين مواقع رامسار بالعلاقة إلى المرفق الأول من الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، وقدم نظرة عامة عن الاعتبارات التي قدمها فريق الاستعراض التقني والعلمي التابع لاتفاقية رامسار والقرارات ذات الصلة للاجتماع التاسع للأطراف المتعاقدة في اتفاقية رامسار (أعدت بالتعاون مع أمانة اتفاقية رامسار)؛

(ب)
ومقترحات لتبسيط إجراءات العمل التقني للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي واتفاقية رامسار بالعلاقة إلى المقرر 7/4 (الفقرة 5 (أ) من المقرر 8/20)؛

(ج)
والتقدم المحرز الذي أبلغت عنه اتفاقية رامسار وأبلغ عنه المركز العالمي لرصد الحفظ التابع لليونيب بشأن تنسيق الإبلاغ بين الاتفاقيتين؛

(د)
واستعراض المعلومات الموجودة بشأن تخصيص وإدارة المياه لحفظ الوظائف الايكولوجية، مع الإحاطة علما بإمكانيات تشجيع التنفيذ المحسن للجوانب ذات الصلة في المقرر 7/4. 
37-
وقدمت التقارير إلى الاجتماع الثالث عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية في مذكرة أعدها الأمين التنفيذي بشأن أخر التطورات المتعلقة بتعيين مواقع رامسار، وتبسيط إجراءات العمل لأطر الإبلاغ الوطنية وتنسيقها بين الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي واتفاقية رامسار (UNEP/CBD/SBSTTA/13/15). 
38-
كما أعد الأمين التنفيذي، في تعاون مع الأمين العام لاتفاقية رامسار، خطة عمل منقحة بين الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي واتفاقية رامسار. وترد التوصيات المتعلقة بهذا الموضوع في تقرير الاجتماع الثالث عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية (التوصية 13/4 من المرفق، UNEP/CBD/COB/9/3). 
ثالثاً-
التنوع البيولوجي البحري والساحلي (البند 4-9)
معلومات بشأن أنشطة البحوث المتعلقة بالموارد الجينية في قاع البحار العميقة الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية 
39-
قام مؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، في الفقرة 4 من المقرر 8/21، بدعوة الأطراف والحكومات الأخرى ومعاهد البحوث والمنظمات المعنية الأخرى إلى توفير معلومات عن أنشطة البحوث المتعلقة بالموارد الجينية في قاع البحار العميقة الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية وضمان النشر الفعال لنتائج تلك البحوث والتحليلات العلمية البحرية حين تتوفر وذلك من خلال القنوات الدولية حسبما هو ملائم وفقاً للقانون الدولي، بما في ذلك اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار. وفي هذا المقرر، طلب مؤتمر الأطراف إلى الأمين التنفيذي أن يجمع وينشر، في تعاون مع المنظمات المعنية، تلك المعلومات من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات.

40-
واستجابة لهذا الطلب، تم دعوة الأطراف والحكومات الأخرى ومعاهد البحوث والمنظمات المعنية الأخرى إلى توفير معلومات عن أنشطة البحوث لوضعها على موقع الويب الخاص بالاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، وذلك عن طريق الإخطار 2006-069 المؤرخ 23 يونيه/حزيران 2006. وحتى الآن استجابت الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات التالية: بولندا وتايلند والاتحاد الأوروبي والولايات المتحدة الأمريكية ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو). ووضعت المعلومات المجمعة على موقع الويب الخاص بالاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي (انظر http://www.cbd.int/marine/seabed.shtml). وأرسل طلب آخر يوم 21 ديسمبر/كانون الأول 2007 للحصول على معلومات وذلك عن طريق الإخطار 2007-166 وسيستمر تحديث موقع الويب عند الحصول على معلومات إضافية. 
خيارات منع وتخفيف وقع بعض الأنشطة على موائل مختارة في قاع البحار
41-
طلب مؤتمر الأطراف، في الفقرة 7 من المقرر 8/21، إلى الأمين التنفيذي أن يقوم، في تعاون مع شعبة الأمم المتحدة لشؤون المحيطات وقانون البحار، والمنظمات الدولية المعنية الأخرى، بمواصلة تحليل واستكشاف خيارات منع وتخفيف وقع بعض الأنشطة على موائل مختارة في قاع البحار وإبلاغ النتائج إلى الاجتماعات القادمة للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية.

42-
واستجابة لهذا الطلب، أعدت أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، في التعاون مع شعبة الأمم المتحدة لشؤون المحيطات وقانون البحار، وثيقة إعلامية بشأن خيارات منع وتخفيف وقع بعض الأنشطة على موائل مختارة في قاع البحار كي تقدم إلى الاجتماع الثالث عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية (UNEP/CBD/SBSTTA/13/INF/13). 
43-
وتشتمل الوثيقة على عدد من خيارات منع وتخفيف وقع بعض الأنشطة على موائل مختارة في قاع البحار، ولا سيما المخارج الهيدروحرارية، ومناطق التسربات الباردة، والجبال البحرية، والنظم الايكولوجية للشعاب المرجانية للمياه الباردة والشعاب الأسفنجية، والتي تحتوي كل منها على مستويات عالية من الاستيطان الطبيعي والتنوع، وهي مصدر محتمل من الموارد الجينية الجديدة ذات تطبيقات تجارية محتملة. وتشتمل هذه الخيارات على: (1) استعمال مدونات قواعد السلوك والخطوط التوجيهية والمبادئ؛ و(2) تصاريح وتقييمات للآثار البيئية؛ و(3) إدارة الاستخدامات القائمة على المناطق، بما في ذلك من خلال إنشاء مناطق بحرية محمية؛ و(4) نهج إدارة متكامل قائم على النظام الايكولوجي.
44-
وطالبت الجمعية العامة للأمم المتحد، في دورتها التاسعة والخمسين، بإنشاء فريق عامل غير رسمي مفتوح العضوية مخصص لدراسة المسائل المتعلقة بحفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه المستدام في المناطق الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية. وأعاد المشاركون في الاجتماع الأول للفريق العامل المعقود في فبراير/شباط 2006 تأكيد أن اتفاقية الأمم المتحدة بشأن قانون البحار تحدد الإطار القانوني لجميع الأنشطة التي تتم في المحيطات والبحار وأنه ينبغي على أي نشاط يتعلق بحفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه المستدام في المناطق الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية أن يكون متسقا مع إطارها القانوني (A/61/65). وسيعقد الاجتماع الثاني للفريق العامل في أبريل/نيسان 2008 لمناقشة المسائل الواردة في الفقرة 91 من القرار 61/222 الصادر يوم 20 ديسمبر/كانون الأول 2006، وهي: 
(أ)
التأثيرات البيئية لأنشطة الإنسان على التنوع البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية؛

(ب)
التنسيق والتعاون بين الدول فضلا عن المنظمات والهيئات الحكومية الدولية المعنية من أجل حفظ وإدارة التنوع البيولوجي والبحري خارج حدود الولاية الوطنية؛

(ج)
دور أدوات الإدارة القائمة على المنطقة؛

(د)
الموارد الجينية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية؛

(ﻫ)
ما إذا كانت هناك فجوة في الحكم السليم أو فجوة تنظيمية، وإذا كان الحال كذلك، كيف يمكن التصدي لها.

45 -
وطالبت الجمعية العامة، في القرار نفسه، الدول إلى اتخاذ إجراء بشأن، ضمن أمور أخرى: حماية وحفظ البيئة البحرية؛ والتصدي للممارسات المدمرة التي تؤثر على التنوع البيولوجي البحري والنظم الايكولوجية البحرية؛ وزيادة البحوث العلمية البحرية بما يتسق مع اتفاقية الأمم المتحدة بشأن قانون البحار. وطلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام أن يعقد الاجتماع الثامن للعملية التشاورية غير الرسمية المفتوحة العضوية التابعة للأمم المتحدة المعنية بقانون البحار، وأن يركز الاجتماع على مسألة الموارد الجينية البحرية. وحضرت الأمانة الاجتماع الثامن هذا، والذي عقد في مقر الأمم المتحدة من 25 إلى 29 يونيه/حزيران 2007، وقدمت عرضا عن أنشطتها الحالية المتعلقة بالموارد الجينية البحرية. 

46-
وأعد مشروع وثيقة-المبادئ التوجيهية الدولية لإدارة مصائد الأسماك في البحار العميقة الواقعة في أعالي البحار- بناء على طلب اللجنة المعنية بمصائد الأسماك التابعة لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة خلال دورتها السابعة والعشرين (مارس/آذار 2007) من أجل مساندة الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المتعلقة بإدارة مصائد الأسماك في عملية إدارة مصائد أسماك البحار العميقة بصورة مستدامة وفي تنفيذ قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة 61/105 فيما يتعلق بحماية النظم الايكولوجية البحرية الضعيفة. وتم استعراض مشروع المبادئ التوجيهية في فبراير/شباط 2008 من ناحية السياسات العامة. وسيقدم بعد ذلك إلى الدورة الثامنة والعشرين للجنة المعنية بمصائد الأسماك من أجل مناقشاته والتصديق عليه. ومن أجل توضيح الأمور بشأن هذه المسألة، نظمت الفاو حلقة عمل عن النظم الايكولوجية البحرية الضعيفة وصيد الأسماك المدمر (روما، 26-29 يونيه/حزيران 2007) وحلقة عمل عن معارف وبيانات مصائد الأسماك في البحار العميقة الواقعة في أعالي البحار (روما، 5-7 نوفمبر/تشرين الثاني 2007).

47-
ونظم الاتحاد العالمي لحفظ الطبيعية حلقة عمل بشأن الحكم السليم في أعالي البحار للقرن الحادي والعشرين في مدينة نيويورك من 17 إلى 19 أكتوبر/تشرين الأول 2007. واستكشفت حلقة العمل خيارات السياسات العامة والخيارات التنظيمية لتحسين الحكم السليم في المحيطات خارج حدود الولاية الوطنية، وخاصة حسبما تتعلق بحماية وحفظ البيئة البحرية والتنوع البيولوجي البحري. 

48-
وشاركت الأمانة في حلقة عمل التخطيط الاستراتيجي بشأن مسائل المحيطات في العالم في المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية في سياق تغير المناخ، والتي نظمها المنتدى العالمي المعني بالمحيطات والسواحل والجزر، المعقود في مدينة نيس بفرنسا من 23 إلى 25 يناير/كانون الثاني 2008. ونظرت حلقة العمل في التحديات والإمكانيات لتحسين الحكم السليم في المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية وناقشت الأنشطة القابلة للتنفيذ والتي قد تكون مفيدة في هذا المجال في السنوات العشر القادمة.

تجميع واستعراض أفضل الدراسات العلمية المتاحة بشأن المجالات ذات الأولوية لحفظ التنوع البيولوجي في المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية 

49-
طلب مؤتمر الأطراف إلى الأمين التنفيذي، في الفقرة 44(أ) من المقرر 8/24، أن يجمع، مع استعراض للأقران، أفضل الدراسات العلمية المتاحة بشأن المجالات ذات الأولوية لحفظ التنوع البيولوجي في المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية، بما في ذلك معلومات عن حالة واتجاهات التنوع البيولوجي في هذه المناطق والتهديدات الواقعة عليه فضلا عن توزيع الجبال البحرية والنظم الايكولوجية للشعاب المرجانية للمياه الباردة والنظم الايكولوجية الأخرى، ووظائفها وايكولوجية الأنواع المرتبطة بها، ونشر ذلك من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات. وعند الاضطلاع بهذه المهمة، طُلب إلى الأمين التنفيذي أن يعمل بنشاط مع المؤسسات الحكومية والحكومية الدولية وغير الحكومية والإقليمية وأن يأخذ في الحسبان المعلومات العلمية والخبرات التي تقدمها تلك المؤسسات، وأن يعمل مع العمليات وحلقات العمل العلمية للخبراء، والمجتمعات الأصلية والمحلية، حسبما يكون الأمر ملائما.

50-
واستجابة لهذا المقرر، أعدت أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي وثيقة إعلامية معنونة " تجميع واستعراض أفضل الدراسات العلمية المتاحة بشأن المجالات ذات الأولوية لحفظ التنوع البيولوجي في المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية" (UNEP/CBD/SBSTTA/13/INF/11، وهي متاحة في http://www.cbd.int/doc/meeting.aspx?mtg=SBSTTA-13).

51-
وتستعرض وتجمع هذه الوثيقة الدراسات العلمية الموجودة المتعلقة بالموائل ذات الأولوية الواردة في المقرر 8/24، والتي تشتمل على الجبال البحرية والشعاب المرجانية للمياه الباردة والمخارج الهيدروحرارية والنظم الايكولوجية الأخرى الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية. وتقدم الوثيقة، في شكل تجميعي، معلومات عن توزيع وحالة واتجاهات (إن وجدت) النظم الايكولوجية فضلا عن التهديدات الواقعة عليها. وتقدم أيضا معلومات عن عمل هذه النظم الايكولوجية وإيكولوجية الأنواع المرتبطة بها. كما تستعرض هذه الوثيقة العمل الذي اضُطلع به لتحديد مناطق الحفظ ذات الأولوية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية.

52-
وتوضح هذه الوثيقة أن هناك دليلا واضحا على تأثيرات الإنسان الضارة على الشعاب المرجانية للمياه الباردة والشعاب الأسفنجية والمخارج الهيدروحرارية والجبال البحرية، مما يدعم الحاجة إلى الاضطلاع بأنشطة الحفظ حتى وإن كان فهمنا العلمي لهذه النظم الايكولوجية لا يزال غير كاملا. ومن أهم التهديدات التي يحدثها الإنسان الحالية والمحتملة هي ممارسات الصيد المدمرة والصيد غير المشروع والذي لا يتم الإبلاغ عنه وغير المنظم، فضلا عن التعدين والبحوث العلمية البحرية ذات الآثار المدمرة. ويعتبر تحمض المحيطات من التهديدات الخطيرة الواقعة على شعاب المياه الباردة وأشكال التنوع البيولوجي الأخرى الموجودة في المياه العميقة. وقد استعرض الاجتماع الثالث عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية هذه الوثيقة. 

إعداد خريطة تفاعلية واستعراض قواعد البيانات المكانية التي تحتوي على معلومات عن المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية 

53-
طُلب إلى الأمين التنفيذي، في الفقرة 44 (ج) من المقرر 8/24، أن يعمل بنشاط، مع مراعاة المعلومات العلمية المتاحة ومجموعة الخبرات ذات الصلة المتوفرة في المؤسسات الحكومية، والحكومية الدولية، وغير الحكومية، والإقليمية والمؤسسات العلمية، وعمليات وحلقات العمل العلمية المتخصصة، والمجتمعات الأصلية والمحلية، حيثما يكون ملائما، من أجل التعاون في مواصلة وضع قواعد بيانات مكانية تتضمن معلومات عن المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية، بما في ذلك توزيع الموائل والأنواع، وخصوصا النظم الايكولوجية النادرة أو الهشة، فضلا عن موائل الأنواع المستنفدة أو المهددة أو المعرضة للانقراض، وبيانات عن المناطق البحرية المحمية وشبكاتها على المستويين الوطني والإقليمي.
54-
واستجابة لهذا المقرر، تعاونت أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي مع المركز العالمي لرصد الحفظ التابع لليونيب بشأن إعداد خريطة تفاعلية، وخريطة حديثة يمكن الوصول إليها على الإنترنت عن التدابير الوقائية المتعلقة بالمناطق المحمية البحرية في أعالي البحار وتوزيع الموائل الرئيسية مثل شعاب البحار العميقة والجبال البحرية والمناطق الايكولوجية. وتم تحديد ما يزيد عن 40 مصدرا مختلفا للبيانات تحتوي على معلومات عن المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية. وينبغي بذل المزيد من الجهود التعاونية بشأن تطوير الصلات القوية بين مبادرات البحوث الجارية. ويمكن الاطلاع على الخريطة على الموقع التالي http://www.cbd.int/marine/tools.shtml (ويتصل بالموقع http://bure.unep-wcmc.org/marine/highseas). 

55-
وأعدت أيضا وثيقة إعلامية بعنوان "إعداد خريطة تفاعلية واستعراض قواعد البيانات المكانية التي تحتوي على معلومات بشأن المناطق البحرية الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية" (UNEP/CBD/SBSTTA/13/INF/12، وهي متاحة في http://www.cbd.int/doc/meeting.aspx?mtg=SBSTTA-13)، وقد استعرضها الاجتماع الثالث عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية.

المعايير الايكولوجية ونظم التصنيف الجغرافية البيولوجية للمناطق البحرية التي في حاجة إلى حماية 

56-
قرر مؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، في الفقرة 46 من المقرر 8/24، أن يعقد حلقة عمل للخبراء العلميين، وأن يطلب إلى الأمين التنفيذي تقديم نتائج هذه الحلقة إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية قبل الاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف، وكذلك إلى الأمين العام للأمم المتحدة بغرض إعلام العملية الجارية في إطار الجمعية العامة للأمم المتحدة.

57-
واستجابة لهذا المقرر، نظم الأمين التنفيذي، بدعم مالي سخي من حكومة البرتغال، حلقة عمل للخبراء بشأن المعايير الايكولوجية ونظم التصنيف الجغرافية البيولوجية للمناطق البحرية التي في حاجة إلى حماية عقدت من 2 إلى 4 أكتوبر/تشرين الأول 2007 في جزر الأزور بالبرتغال. ووفقا لشروط التكليف، حسبما تم وصفها في المرفق الثاني بالمقرر 8/24، أعدت حلقة العمل:
(أ)
مجموعة موحدة من المعايير العلمية لتحديد المناطق البحرية المهمة من الناحيتين الايكولوجية والبيولوجية التي تحتاج إلى حماية في مياه البحار المفتوحة وموائل البحار العميقة تتكون من سبعة معايير: (1) الطابع الفريد أو النادر، و(2) الأهمية الخاصة لمراحل تاريخ حياة الأنواع، و(3) الأهمية للأنواع و/أو الموائل المهددة أو المعرضة للمخاطر أو المتناقصة، و(4) التعرض للتهديدات أو الحساسية أو الانتعاش البطيء، و(5) الإنتاجية البيولوجية، و(6) التنوع البيولوجي، و(7) الحالة الطبيعية؛ و
(ب)
مجموعة موحدة من المعايير العلمية للشبكات التمثيلية للمناطق المحمية البحرية، بما في ذلك في مياه أعالي البحار وموائل البحار العميقة تتكون من خمسة معايير: (1) المناطق الهامة من الناحية الإيكولوجية والبيولوجية، و(2) الطابع التمثيلي، و(3) مدى التوصيلة، و(4) الصفات الإيكولوجية المكررة، و(5) المواقع الوافية للغرض والقابلة للبقاء.
58-
واستعرضت حلقة العمل نظم التصنيف الجغرافية البيولوجية والايكولوجية لتعيين حدود مناطق المحيطات والنظم الايكولوجية، بما في ذلك النتائج الأولية لحلقة عمل الخبراء العلميين المعنية بنظم التصنيف الجغرافية البيولوجية في البحار المفتوحة وقاع البحار العميقة الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية، المعقودة من 22 إلى 24 يناير/كانون الثاني 2007 في مدينة مكسيكو، وقدمت الحلقة توصيات بشأن العمل في المستقبل، بما في ذلك مبادئ إعداد واعتماد تقسيم مناطق المحيطات في العالم.

59-
وترد تفاصيل النتائج التي توصلت إليها حلقة العمل في تقريرها (UNEP/CBD/SBSTTA/13/INF/14، وهو متاح في http://www.cbd.int/doc/meeting.aspx?mtg=SBSTTA-13) وقد استعرضت الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية التقرير في اجتماعها الثالث عشر. 

تجميع وتحليل دراسات الحالة بشأن التنفيذ الناجح وغير الناجح للإدارة المتكاملة للمناطق البحرية والساحلية

60-
طلب مؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، في الفقرة 7 من المقرر 8/22، إلى الأمين التنفيذي أن يجمع ويحلل، في تعاون مع الأطراف والمنظمات المعنية والمجتمعات المحلية الأصلية والمحلية، دراسات الحالة حول التنفيذ الناجح وغير الناجح للإدارة المتكاملة للمناطق البحرية والساحلية، وأن يطرح الدروس المستفادة للنظر فيها من قبل الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية قبل انعقاد الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطرف.
61-
واستجابة لهذا المقرر، اضطلعت الأمانة بالأنشطة التالية حتى الآن:

(أ‌)
تجميع أولي لدراسات الحالة والتقارير والمقالات بالتعاون مع المنظمات والبرامج المعنية، والبرامج والمشاريع، بما في ذلك المشاريع المتعلقة بالمياه الدولية التابعة لمرفق البيئة العالمية والبرامج الإقليمية للبحار التابعة لليونيب. وأعد شكل ميسر لقاعدة بيانات آلية تبادل المعلومات التابعة للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي ويتم اختبارها الآن. وينبغي إجراء المزيد من المشاورات مع الخبراء المعنيين بشأن شكل قاعدة البيانات ونهج تزويدها بالبيانات والحفاظ عليها؛

(ب)
وتم تحليل التقارير الوطنية الثالثة التي قدمتها الأطراف، وذلك بالتعاون مع المنتدى العالمي المعني بالمحيطات والسواحل والجزر، لتقييم التقدم المحرز في تنفيذ الإدارة المتكاملة للمناطق البحرية والساحلية وتحديد المشاكل والعوائق الرئيسية؛

(ج)
وتُبذل جهود مع المنظمات والبرامج العالمية والإقليمية المختلفة (على سبيل المثال برامج اليونيب الإقليمية المتعلقة بالبحار والمشاريع التابع لمرفق البيئة العالمية والمنتدى العالمي المعني بالمحيطات والسواحل والجزر) لتسهيل تجميع وتحليل دراسات الحالة المتعلقة بالإدارة المتكاملة للمناطق البحرية والساحلية بصورة منتظمة.

التعاون مع منظمات الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية الأخرى 

62-
فيما يتعلق بالمقريين 8/21 و8/24، اضطلعت الأمانة بالأنشطة التعاونية التالية مع منظمات الأمم المتحدة الأخرى المعنية: 

(أ)
قدمت الأمانة مدخلات إلى: (1) تقرير الأمين العام المقدم إلى الاجتماع الثاني للفريق العامل المفتوح العضوية المخصص لحفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه في المناطق الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية؛ و(2) تقرير الأمين العام بشأن المحيطات وقانون البحار المقدم إلى الدورتين الثانية والستين والثالثة والستين للجمعية العامة؛

(ب)
وشاركت الأمانة جنبا إلى جنب مع شعبة الأمم المتحدة لشؤون قانون البحار في رئاسة فريق العمل المتعلق بالمحيطات التابع للأمم المتحدة والمعني بالتنوع البيولوجي في المناطق الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية، وأعدت مساهمة مشتركة لتقرير الأمين العام المقدم إلى الاجتماع الثاني للفريق العامل المفتوح العضوية المعني بحفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه المستدام في المناطق الواقعة خارج حدود الولاية الوطنية، وساهمت في المناقشات المتعلقة بالموارد الجينية البحرية التي جرت خلال الاجتماع الثامن للعملية التشاورية غير الرسمية المفتوحة العضوية التابعة للأمم المتحدة بشأن قانون البحار؛ 

(ج)
وطُلب أيضا إلى الأمانة أن تشارك جنبا إلى جنب مع اللجنة الحكومية الدولية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأغذية والزراعة التابعة للأمم المتحدة، في رئاسة فريق العمل المعني بالمناطق المحمية وأدوات الإدارة الأخرى القائمة على المناطق، والذي أنشأه الاجتماع الخامس لبرنامج الأمم المتحدة المعني بالمحيطات المعقود من 21 إلى 22 مايو/أيار 2007 في مقر اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالمحيطات.

63-
وعملت الأمانة كمنسق للفريق العامل المعني بالتنوع البيولوجي البحري وشبكات المناطق المحمية البحرية التابعة للمنتدى العالمي المعني بالمحيطات والسواحل والجزر، ونسقت الأعمال التحضيرية لإصدار نشرة سياسات عامة ستقدم إلى المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمحيطات والسواحل والجزر: تعزيز إدارة النظام الايكولوجي والإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية والمحيطات بحلول عام 2010 في سياق تغير المناخ، الذي سيعقد في هانوي من 7 إلى 11 أبريل/نيسان 2008. 
رابعاً-
التنوع البيولوجي الجزري (البند 4-10)
64-
أعتمد مؤتمر الأطراف برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي الجزري (المرفق بالمقرر 8/1) في اجتماعه الثامن، المعقود في كوريتيبا بالبرازيل من 20 إلى 31 مايو/أيار 2006. ويوجز هذا التقرير أنشطة وانجازات الأمانة والأطراف والمنظمات الأخرى حتى اليوم المتعلقة بتنفيذ برنامج العمل، فضلا عن التحديات والأنشطة المحتملة في المستقبل.
أنشطة أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي
يشير القسم جيم من برنامج العمل، والذي يتعلق بأنشطة الدعم التي تقدمها الأمانة، إلى قائمة أعدتها الأمانة للشركاء في تنفيذ برنامج العمل ونشر المعلومات، وتشجيع بناء القدرات والوصل مع الاتفاقيات والمنظمات المعنية وإعداد بوابة على الويب بشأن التنوع البيولوجي الجزري. وأنشئت بوابة أولية على الويب بشأن الجزر في عام 2007 (http://www.cbd.int/island/)، تشتمل على معلومات عامة ودراسات حالة وموارد أخرى. وتم تجميع قائمة بالشركاء المحتملين لكل غاية من غايات برنامج العمل وذلك في أوائل عام 2007. ويُطلب إلى الأطراف، في الفقرة 22 من المقرر 8/1، أن تقوم برصد التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل، وأن تقدم تقرير عن ذلك إلى مؤتمر الأطراف، في حين تشير الفقرة 22 من برنامج العمل الفعلي إلى أنه ينبغي على الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي التي تشتمل على برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي الجزري أن تأخذ في الحسبان نهج النظام الايكولوجي بوصفه أداة التخطيط والإدارة المنطقية للسياسات العامة المتكاملة بشأن الجزر. وفي 19 أكتوبر/تشرين الأول 2007، شاركت أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي وأمانة برنامج البيئة الإقليمي لمنطقة المحيط الهادئ في تنظيم اجتماع أولي في مدينة الوتاو ببابوا غينيا الجديدة، وذلك لمناقشة عقد حلقة عمل إقليمية مشتركة لبناء القدرات بشأن تنفيذ الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي وتعميم مسائل التنوع البيولوجي في شؤون جزر المحيط الهادئ والدول الجزرية.

65-
واستجابة للقسم جيم من برنامج العمل، نظمت الأمانة حلقة عمل بشأن نهج النظام الايكولوجي والممارسات العرفية في المناطق المحمية في الجزر الصغيرة، عقدت في بانكوك من 12 إلى 16 ديسمبر/كانون الأول 2006. ونظمت حلقة العمل بالتشارك مع معهد الدراسات العليا التابع لجامعة الأمم المتحدة والاتحاد العالمي لحفظ الطبيعة. واستضافت وزارة الموارد الطبيعية والبيئة التابعة لحكومة تايلند حلقة العمل التي مولت من خلال الدعم المالي السخي المقدم من حكومة هولندا وصندوق كريستنسن. ويمكن الإطلاع على التقرير في: http://www.cbd.int/doc/meeting.aspx?mtg=WSEAPASI-01.

الدعم المالي المقدم من مرفق البيئة العالمية 
66-
قدم مرفق البيئة العالمية، استجابة للفقرات 4 و5 و6 من المقرر 8/1، تمويلا جديدا كبيرا للمبادرات التي تركز أعمالها على الجزر على المستويات الوطنية والإقليمية والعالمية. وتم الإعلان عن الإستراتيجية التي تركز على الجزر بدعم كبير من رؤساء الدول وكبار موظفي الحكومة في الدول والأراضي الجزرية الصغيرة الـ 15 خلال المؤتمر الثامن لجزر المحيط الهادئ الذي عقد في مايو/أيار في واشنطن. وتشتمل الإستراتيجية على تمويل جديد من مرفق البيئة العالمية-تحالف منطقة المحيط الهادئ المعني بالاستدامة يبلغ نحو 100 مليون دولار أمريكي يغطي ثلاث سنوات، بزيادة تبلغ نحو ستة أضعاف لمنطقة جزر المحيط الهادئ، وذلك على أساس سنوي.

67-
واستجابة للأولويات الوطنية العليا للجزر في العالم، سيعمل مرفق البيئة العالمية-تحالف منطقة المحيط الهادئ المعني بالاستدامة على أربعة مجالات: (1) التنوع البيولوجي؛ و(2) التخفيف من حدة تغير المناخ والتكيف معه؛ و(3) المياه الدولية؛ و(4) المسائل المتعددة القطاعات المدرجة عبر القطاعات مثل إدارة الأراضي والمياه. 

الالتزامات الطوعية من الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي والحكومات الأخرى 
68-
التزمت طوعا أطراف عديدة والتزم العديد من الشركاء نتيجة برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي الجزري التابع للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي وذلك لتنفيذ عناصر رئيسية من برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي الجزري. وبصفة خاصة، ركزت الأنشطة على الأهداف ذات الأولوية للمناطق المحمية وتناولت التهديدات وزيادة القدرات والتمويل اللازم للتنفيذ. وترد قائمة بجزء من الالتزامات الهامة التي تمت خلال السنتين الأخيرتين أدناه.

حفظ التنوع البيولوجي الجزري  
69-
أعلن فخامة الرئيس Tommy E. Remengesau, Jr.، رئيس بالاو، في الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف، عن "تحدي ميكرونيزيا" لحفظ ما لا يقل عن 30% من الموارد القريبة من الشواطئ و20% من الموارد الأرضية بصورة فعالة. وأعلن رؤساء خمس دول من بلدان وأراضي ميكرونيزيا-وهي ولايات ميكرونيزيا الموحدة، وبالاو وجزر مارشال وكومنولث الولايات المتحدة لجزر ماريانا الشمالية وأراضي الولايات المتحدة لغوام-عن التزامها المشترك بتحقيق هذه الأهداف على النطاق الإقليمي. وحتى الآن، التزم مرفق البيئة العالمية ومنظمة حفظ الطبيعة وConservation International بتخصيص مبلغ 12 مليون دولار أمريكي من التمويل البالغ 18 مليون دولار أمريكي اللازم لتمويل المرحلة الأولى من هذه المبادرة الإقليمية. 

70-
ونشأت "مبادرة التحدي البحري في منطقة الكاريبي" من خلال إعلان غرينادا لحماية 25% من مناطقها الأرضية والبحرية (في نفس توقيت الإعلان عن تحدي ميكرونيزيا في الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي). واقترحت جزر الباهاما، والتي التزمت من قبل بحماية 20% من المنطقة البحرية لديها، وضع "تحدي منطقة البحر الكاريبي." ومنذ ذلك اليوم، يتم تطوير هذه المبادرة كسلسلة من المشاريع دون الإقليمية والوطنية التابعة لمرفق البيئة العالمية-وتركز جميعها على دعم هذه البلدان كي تحقق أهداف برامج العمل بشأن المناطق المحمية والجزر في إطار الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي. وتتوقع البلدان أن تعلن بصورة رسمية عن المبادرة خلال حدث رفيع المستوى يقام خلال الاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، والذي سيعقد في بون في مايو/أيار 2008. وسيكون البنك الدولي هو الوكالة المنفذة الرئيسية للمشروع دون الإقليمي لمنطقة شرق البحر الكاريبي (أنتيغوا وبربودا، ودومينيكا وغرينادا وسانت كيتس ونيفس وسانت لوسيا وسانت فنسنت وجزر غرينادين)، في حين سيضم مشروع دون إقليمي ثاني سينفذه اليونيب البلدان المشاركة في إعلان سانتو دومينغو بشأن الممر البيولوجي (كوبا والجمهورية الدومينيكية وهايتي). ويتم تخطيط المشاريع الوطنية مع جزر البهاما ومن المحتمل مع جاميكا.

71-
وأنشأت سان تومي وبرينسيبي منتزه Parques Naturais d’Obo بمساحة إجمالية تبلغ 240 كيلومترا مربعا أو ما يصل إلى 30% من مساحة جمهورية الجزيرة. وتعمل الآن خدمة منتزه سان تومي وبرينسيبي على وضع خطط إدارة وإستراتيجيات لجمع الأموال. 
72-
 وبدأ رئيس إندونيسيا، السيد Yudhoyono، مفاوضات لتشجيع الالتزام مع الأطراف الأخرى في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي بحفظ الشعاب شديدة التنوع في "مثلث الشعاب" (إندونيسيا وماليزيا والفلبين وجزر سليمان وتيمور الشرقية وبابوا غينيا الجديدة). وعقد الاجتماع الأول لكبار مسؤولي البلدان المشاركة في مبادرة مثلث الشعاب في بالي يومي 6 و7 ديسمبر/كانون الأول 2007، ووافقت البلدان على إطار عمل لوضع خطة عمل توجهها مجموعة من المبادئ المتفق عليها، وذلك بحلول مايو/أيار 2009. وقام مرفق البيئة العالمية وABD ومنظمة حفظ الطبيعة والصندوق العالمي للطبيعة وConservation International بالإعلان عن التزامهم بتقديم التمويل والدعم المالي، كما التزمت استراليا بتقاسم الخبرات العلمية واستضافة حلقة عمل بشأن الإدارة البحرية للمنطقة تعقد في عام 2008.

73-
 والتزمت فيجي بتحديد 30% من المناطق البحرية الشاطئية وغير الشاطئية كمناطق محمية بحلول عام 2020.

74-
وأعلنت كيريباتي عن المنطقة المحمية البحرية لجزر فينيكس (PIPA) في الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي المعقود عام 2006. وتعد هذه المنطقة ثالث أكبر منطقة محمية بحرية في العالم بمساحة تبلغ 700 184 كيلو متر مربع (18.5 مليون هكتار).
75-
وفي أبريل/نيسان 2007، أنشأت مدغشقر 15 منطقة محمية جديدة تغطي نحو ملون هكتار (2.4 مليون فدان) من الأراضي، بما فيها 1.2 مليون فدان من الغابات الكثيفة في المنطقة الجنوبية الشرقية، و000 684 فدان من الغابات والبحيرات في منتجع الأراضي الرطبة الواقع على الشاطئ الشمالي الغربي، والمانغروف والبحيرات وغابة منابي المركزية. 
76-
وفي عام 2006، أنشأت الولايات المتحدة أكبر منطقة محمية بحرية في العالم Papahanaumokuakea Marine National Monument وذلك في شمال غرب جزر هاواي.

77-
وأطلقت مبادرة المنطقة المحمية البحرية في غرب المحيط الهندي في مدغشقر وتشمل سيشيل وموريشيوس وجزر القمر ومدغشقر بهدف تسهيل التبادل لتعزيز أو إنشاء شبكات المناطق المحمية البحرية، وتقاسم الخبرات والأمثلة من خطط التمويل المستدامة والاتصال بالجزر الأخرى لتقاسم الدروس المتعلقة بالإدارة الفعالة للمناطق المحمية البحرية، وذلك باستخدام التكنولوجيا اللاسلكية. 
التهديدات الواقعة على التنوع البيولوجي الجزري 

78-
قامت نيوزيلندا بوصفها رئيسة مبادرة الجزر المتعاونة الرامية إلى تخفيض تأثيرات الأنواع الغريبة الغازية على التنوع البيولوجي الجزري وسبل العيش، بالمساعدة في بناء القدرات الوطنية ودعم المساعدة الإقليمية الإستراتيجية لجزر المحيط الهادئ من أجل تحقيق الهدفين 10 و11 من أهداف برنامج العمل بشأن التنوع البيولوجي الجزري ("مراقبة التهديدات الواقعة على التنوع البيولوجي الجزري من قبل الأنواع الغريبة الغازية"). وتم تعزيز التعاون بين نيوزيلندا والأمانة عن طريق إرسال بعثة إلى مدينتي ولينجتون وأوكلاند في أكتوبر/تشرين الأول 2007، بما في ذلك عقد حلقة عمل مع كبار الموظفين بشأن استخدام خبرات نيوزيلندا المتعلقة بمراقبة الأنواع الغريبة الغازية في جزر المحيط الهادئ. كما نفذت نيوزيلندا برنامجا مماثلا لبرنامج المنح الصغيرة التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي/مرفق البيئة العالمية وذلك في منطقة المحيط الهادئ، بمبلغ يتجاوز 1.2 مليون دولار أمريكي لمجموعة كبيرة من المشاريع. 
79-
وأطلق رئيس سيشيل، السيد Michel، "مؤسسة ارتفاع مستويات البحار" في افتتاح اجتماع إستراتيجية الشراكة العالمية للجزر المعقود في سبتمبر/أيلول 2007 في روما. وطالب الرئيس بلفت انتباه العالم إلى التأثيرات المدمرة لتغير المناخ على شعوب الجزر الضعيفة وعلى النظم الايكولوجية الضعيفة وباتخاذ إجراءات للتصدي لهذا التغير. وستوفر هذه المؤسسة آلية لجذب الانتباه والتركيز على هذه التأثيرات على الدول النامية الجزرية الصغيرة. وستقدم هذه المؤسسة الموارد والخبرة جنبا إلى جنب مع دعم الدول الجزرية الصغيرة والجزر والمناطق المنخفضة الأخرى في عملية التكيف مع هذا التهديد.

زيادة القدرات والتمويل للتنفيذ 

80-
قدمت أستراليا، من خلال وزارة البيئة، ما يزيد عن 3.5 مليون دولار أسترالي كمنح للمشاريع التي تشتمل على حفظ التنوع البيولوجي في موريشيوس وعدة دول جزرية في منطقة المحيط الهادئ (كيريباتي وولايات ميكرونيزيا الموحدة وفانواتو وتونغا وجزر مارشال وفيجي وجزر كوك وتوفالو) ودول جنوب شرق آسيا التي لديها جزر. 
81-
وبخلاف تخصيص تسعة ملايين يورو لحفظ الشعاب المرجانية خلال العامين الماضيين عن طريق المبادرة الوطنية للشعاب المرجانية ومبادرة الشعاب المرجانية في منطقة جنوب المحيط الهادئ، تنظم فرنسا، في تعاون مع الاتحاد العالمي لحفظ الطبيعية، اجتماعا في ريونيون بشأن الجزر وتغير المناخ، وخاصة فيما يتعلق بالجزر الأوروبية والبلدان والأراضي في الخارج.

82-
واستضافت إيطاليا الاجتماع الاستراتيجي الذي نظمته الشراكة العالمية للجزر وقامت بدعمه (انظر أدناه) وأظهرت التزامها طويل المدى بدعم البرنامج المتعلق بالجزر التابع للإتحاد العالمي لحفظ الطبيعية في منطقة البحر الأبيض المتوسط وفي العالم.

83-
وفي عامي 2006-2007، أنشأت بالاو مركزا جديدا وشغلته وهو "المنسق الوطني للأنواع الغازية" ونفذت "عملية ضد الغزو" وهو مشروع يستمر لمدة عام لتنفيذ الإستراتيجية الوطنية المتعلقة بالأنواع الغازية، والتي تستهدف أنواع غازية محددة، وإعداد خطة إستراتيجية لمنع وجود الأنواع الغازية وإدارتها. 
84-
وأنشئت شبكة التعليم المتعلق بالأنواع الغازية في منطقة المحيط الهادئ في مايو/أيار 2006 لتعزيز قدرات الوكالات في جزر المحيط الهادئ للتصدي للتهديدات التي تمثلها الأنواع الغازية للنظم الايكولوجية لديها ولاقتصاداتها. وحتى اليوم، انضمت فرق متعددة القطاعات معنية بالأنواع الغازية من 14 بلدا من البلدان والدول والأراضي الجزرية في منطقة المحيط الهادئ إلى هذه الشبكة وتقدمت في أعمالها المتعلقة بالأنواع الغازية. ويقع مقر الشبكة في مقر أمانة برنامج البيئة الإقليمي في المحيط الهادئ في مدينة أبيا بساموا وتدعمها شراكة متعددة الوكالات تشمل بالاو وساموا الأمريكية ونيوزيلندا ومركز خدمة الغابات بالولايات المتحدة وBirdlife International وConservation International والاتحاد العالمي لحفظ الطبيعة وأمانة مجتمع المحيط الهادئ وأمانة برنامج البيئة الإقليمي لمنطقة المحيط الهادئ ومنظمة حفظ الطبيعة وجامعة جنوب المحيط الهادئ.
85-
وتقدم حكومة الولايات المتحدة دعما ماليا وتقنيا كبيرا إلى مبادرة مثلث الشعاب ومبادرة تحدي ميكرونيزيا والمنطقة المحمية الجزرية فينيكس في كيريباتي. 
الشراكة العالمية للجزر 

86-
قامت الشراكة العالمية للجزر بتحفيز ومساندة وتسهيل العديد من الالتزامات الطوعية الموصوفة أعلاه، بما فيها مبادرة تحدي ميكرونيزيا والمبادرة البحرية للتحدي في منطقة البحر الكاريبي ومبادرة مثلث الشعاب ومبادرة المحيط الهندي الغربي وغيرها. وستعمل الشراكة على مساعدة جميع الأعضاء على تحقيق هذه الالتزامات بفعالية.
87-
وتوسعت الشراكة العالمية للجزر منذ المطالبة بإنشائها خلال الاجتماع الدولي الذي عقد في موريشيوس في يناير/كانون الثاني 2005 وإطلاقها في الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي المعقود في البرازيل في مارس/آذار 2006. وحتى اليوم، عملت الشراكة مع أكثر من 20 بلدا و20 منظمة منفذه ومانحة على الالتزامات للقيام بأنشطة هامة وتوفير التمويل لحفظ سبل العيش على الجزر واستدامتها.

88-
وتغطي الشراكة جميع مناطق العالم وتشمل زعماء من الدول الجزرية الصغيرة والأمم الجزرية الكبيرة والأراضي الواقعة في الخارج والبلدان المانحة فضلا عن المنظمات المحلية والوطنية والإقليمية والدولية. وحققت الشراكة ذلك بدون وجود هيكل رسمي لها أو موظفين دائمين.

89-
وفي سبتمبر/أيلول 2007، عقدت مجموعة من الشركاء النشطين اجتماعا في روما لتحديد الخطة الإستراتيجية الأولى للشراكة ووضع عملية تشاوريه عالمية. وستوجه إستراتيجية الشراكة للفترة 2008-2010 الأعمال التي ستقوم بها الشراكة وستقدم الدعم الهيكلي اللازم حسبما تنمو الشراكة خلال السنوات الثلاث القادمة.

90-
كما تعمل الشراكة مع البلدان الرئيسية لإعداد التزامات جديدة بشأن: 

(أ)
الأنواع الغازية. يستكشف الشركاء خيارات للتعاون الإقليمي والعالمي بشأن منع وجود الأنواع الغازية على الجزر وإدارتها، وذلك بناء على خبرات مبادرة الجزر المتعاونة والنهوج الفعالة الأخرى. وسيتم تنسيق هذه الجهود مع الاستعراض المتعمق للأنواع الغريبة الغازية خلال الاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف؛
(ب)
قاعدة البيانات المتعلقة بالجزر. استجابة للطلبات المقدمة من العديد من أصحاب المصلحة الدوليين، قام المركز العالمي لرصد الحفظ التابع لليونيب، بمشاركة شبكة الجزر في العالم والعديد من المؤسسات الأخرى والمتخصصين الآخرين، بتقديم اقتراح بإعداد قاعدة بيانات عالمية بشأن التنوع البيولوجي الجزري لتوفير عدة منتجات لنشر المسائل الرئيسية المتعلقة بحفظ الجزر، بما فيها بوابة على الويب بشأن الجزر وأطلس عالمي للتنوع البيولوجي الجزري؛ 

(ج)
وتشتمل المبادرات الأخرى التي يدرسها أعضاء الشراكة على المزيد من التعاون مع جزر البحر الأبيض المتوسط وإمكانيات استخدام إدارة مصائد الأسماك القائمة على النظام الايكولوجي والنظم الايكولوجية البحرية والسياحة المستدامة بالنسبة للجزر. ويمكن الحصول على المزيد من المعلومات بشأن الشراكة العالمية للجزر في: http://www.cbd.int/island/glispa.shtml.
المرفق
خرائط تعيين حدود الأراضي الجافة وشبه الرطبة
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الخريطة 1- تعيين الحدود وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر  

الخريطة 2- تعيين الحدود وفقا لتقييم الألفية للنظم الإيكولوجية
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الخريطة 3- تعيين الحدود وفقا لسقوط الأمطار وتعاريف النظام الايكولوجي بما في ذلك الأراضي القاحلة وشبه القاحلة والمراعي والسافانا والمناظر الطبيعية في منطقة البحر الأبيض المتوسط* 
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